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1. CORRIGENDUM.
On motion of Mr. Veillette, it was agreed,—That a 
Corrigendum be printed to strike out on page 4:25, in the 
left column, lines 42 and 43, “58 rides around the 
universe” and to substitute “5 to 8 trips around the world .

2. ERRATUM:
Issue No. 4:25 paragraph 3:
the word “nigger” should replace the word “negro 
Issue No. 19 back cover—should read:
“From the United Council of Philippine Associations: Dr. 
Reg Pagtakhan”
Mr. Bill Shead
Dr. Rodney Clifton and Professor Stella Hryniuk
Mrs. Leatrice Lam
Mr. Jeremy Hull
Issue 22:3 (French) line 2:
“à la société canadienne se réunit aujourd hui à Yellow
knife”

should read:
“à la société canadienne se réunit aujourd hui à White
horse”
Issue 25:72:
Helen Gooberman should read: Mary Ellen Goodman 

Issue 25:77:1425:
“I am the principal” should read: “I and the principal

1. CORRIGENDUM:
Sur motion de M. Veillette, il est convenu.Que par le biais 
d'un corrigendum apporté aux lignes 42 et 43, page 25, on 
substitue les mots «j'ai fait de cinq à huit fois le tour du 
monde» aux mots «j’ai fait 58 fois le tour de la terre».

2. ERRATUM:
Fascicule 4. page 25. alinéa 3:
le mot «Nègre» remplacera le mot «Noir».
Fascicule 19, au revers, lire:
Du «United Council of Philippine Associations: M. Reg 
Pagtakhan»
M. Bill Shead
M. Rodney Clifton et le professeur Stella Hryniuk 
M™ Leatrice Lam 
M. Jeremy Hull.
Fascicule n° 22, page 3 (français), ligne 2:
Lire «à la société canadienne se réunit aujourd’hui à 
Whitehorse»

au lieu de
«à la société canadienne se réunit aujourd’hui à Yellowk
nife»
Fascicule n° 25, page 72:
Lire «Mary Ellen Goodman» au lieu de «Helen Goober
man»
Fascicule n° 25, page 77, ligne 1425:
Lire «I and the principal» au lieu de «I am the principal».


